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1.ПАСПОРТ  ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ
Русский язык и культура речи

[bookmark: __RefHeading___Toc483896026]1.1 Место дисциплины в структуре образовательной программы СПО подготовки специалистов среднего звена:
Дисциплина Русский язык и культура речи относится к дисциплинам общего гуманитарного и социально-экономического цикла в системе подготовки по специальности 38.02.04 Коммерция (по отраслям) и является базовой для получения теоретической и начальной практической подготовки к изучению комплекса профессиональных дисциплин.
Учебная дисциплина Русский язык и культура речи введена в учебный план в соответствии с пунктом 6.2 раздела  «Требования к структуре программы подготовки специалистов среднего звена» Федерального государственного образовательного стандарта среднего профессионального образования по специальности 38.02.04 Коммерция (по отраслям) в качестве вариативной дисциплины с целью формирования и совершенствования у будущего специалиста банковского дела языковой культуры, подготовки к изучению комплекса профессиональных дисциплин. 

[bookmark: __RefHeading___Toc483896027]1.2 Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения дисциплины:
Цели изучаемой учебной дисциплины: 
- формирование и совершенствование у будущего менеджера по продажам языковой культуры; 
- развитие у студентов осознанного владения системой норм русского литературного языка; 
- совершенствование речевых и коммуникативных навыков студентов;
         - подготовка к изучению комплекса профессиональных дисциплин.

В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь: 
- строить свою речь в соответствии с языковыми, коммуникативными и этическими нормами;
- анализировать свою речь с точки зрения её нормативности, уместности и целесообразности; устранять ошибки в своей устной и письменной речи;
- пользоваться словарями русского языка;
- владеть понятием фонемы, фонетическими средствами речевой выразительности;
- владеть нормами словоупотребления, определять лексическое значение слова;
- находить и исправлять в тексте лексические ошибки, ошибки в употреблении фразеологизмов;
- определять функционально-стилевую принадлежность слова; определять слова, относимые к авторским новообразованиям;
- пользоваться нормами словообразования применительно к общеупотребительной, общенаучной и профессиональной лексике;
- использовать словообразовательные средства в изобразительно-выразительных целях;
- употреблять грамматические формы слов в соответствии с литературной нормой и синтаксическими особенностями создаваемого текста;
- выявлять грамматические ошибки в тексте; 
- различать предложения простые и сложные, обособляемые обороты, прямую речь и слова автора, цитаты;
- пользоваться багажом синтаксических средств при создании собственных текстов официально-делового, учебно-научного стилей;
- редактировать собственные тексты и тексты других авторов;
- пользоваться правилами правописания;
- различать тексты по их принадлежностям и стилям;
- продуцировать разные типы речи, создавать тексты учебно-научного и официально-делового стилей в жанрах, соответствующих требованиям профессиональной подготовки; 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать:
- понятие языка и речи, различия между языком и речью, функции языка, понятие о литературном языке, формы литературного языка и типы речевой нормы;
- понятие культуры речи, основные компоненты культуры речи (владение языковой, литературной нормой, соблюдение этики общения, учет коммуникативного компонента), качества, характеризующие речь;
- основные словари русского языка;
- фонетические единицы языка и фонетические средства языковой выразительности; 
- особенности русского ударения и произношения, орфоэпические нормы;
- лексические и фразеологические единицы языка, лексические и фразеологические нормы, изобразительно-выразительные возможности лексики и фразеологии, лексические и фразеологические ошибки;
- способы словообразования, стилистические возможности словообразования; словообразовательные ошибки;
- самостоятельные и служебные части речи, нормативное употребление форм слова, стилистику частей речи: ошибки в формообразовании и употреблении частей речи;
- синтаксический строй предложений, выразительные возможности русского синтаксиса; 
- правила правописания и пунктуации, принципы русской орфографии и пунктуации, понимать смыслоразличительную роль орфографии и знаков препинания;
- функционально – смысловые типы речи, функциональные стили литературного языка, сферу их использования, их языковые признаки, особенности построения текста разных стилей. 
Менеджер по продажам должен обладать общими компетенциями, включающими в себя способность:
ОК 01. Выбирать способы решения задач профессиональной деятельности применительно к различным контекстам 
ОК 03. Планировать и реализовывать собственное профессиональное и личностное развитие, предпринимательскую деятельность в профессиональной сфере, использовать знания по финансовой грамотности в различных жизненных ситуациях;
ОК 02. Использовать современные средства поиска, анализа и интерпретации информации и информационные технологии для выполнения задач профессиональной деятельности
ОК 04. Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и команде
ОК 05. Осуществлять устную и письменную коммуникацию на государственном языке Российской Федерации с учетом особенностей социального и культурного контекста
ОК 09. Пользоваться профессиональной документацией на государственном и иностранном языках

Менеджер по продажам должен обладать профессиональными компетенциями (ПК):
ПК 1.1. Участвовать в установлении контактов с деловыми партнерами, заключать договоры и контролировать их выполнение, предъявлять претензии и санкции.
ПК 1.7. Применять в коммерческой деятельности методы, средства и приемы менеджмента, делового и управленческого общения.
Менеджер по продажам должен достигнуть следующих личностных результатов:
ЛР 5 Демонстрирующий приверженность к родной культуре, исторической памяти на основе любви к Родине, родному народу, малой родине, принятию традиционных ценностей   многонационального народа России.
ЛР 11 Проявляющий уважение к эстетическим ценностям, обладающий основами эстетической культуры. 

            Как предмет общего гуманитарного и социально-экономического цикла дисциплина Русский язык и культура речи  участвует в формировании профессиональных  компетенций опосредованно, благодаря развитию речи студентов и включению в материал для анализа текстов профессиональной направленности и тематики.
Содержание программы структурировано на основе  компетентностного подхода. В реальном учебном процессе формирование указанных компетенций происходит при изучении любой темы, поскольку все виды компетенций взаимосвязаны. 
При освоении дисциплины Русский язык и культура речи основной является коммуникативная компетенция. Она формируется  при изучении фонетики, лексики, словообразования, морфологии, синтаксиса, поскольку при изучении названных разделов большое внимание уделяется употреблению единиц языка в речи в соответствии с их коммуникативной целесообразностью. Особое значение придается изучению профессиональной лексики, терминологии, развитию навыков самоконтроля и потребности обучающихся обращаться к справочной литературе (словарям, справочникам и др.), ориентироваться на норму – языковую, речевую, этикет (поведение).






2. СТРУКТУРА ДИСЦИПЛИНЫ
[bookmark: __RefHeading___Toc483896029]2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы

	Вид учебной работы
	Объем часов

	Максимальная учебная нагрузка (всего)
	84

	Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего) 
	6

	Практические занятия
	4

	Самостоятельная работа обучающегося (всего)
	74

	Промежуточная аттестация в форме дифференцированного зачета во 2-ом семестре     




 (
8
)
[bookmark: __RefHeading___Toc483896030][bookmark: _GoBack]2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины ОГСЭ 05 Русский язык и культура речи
	Наименование разделов и тем
	Содержание учебного материала, практические работы,
самостоятельная работа обучающихся
	Объём часов
	Методы и формы текущего контроля успеваемости

	1
	2
	3
	4

	Раздел 1. Введение. Текст. Стили речи. Фонетика. Орфоэпия. Лексика.
	
	

	Тема 1.1 
Понятие и задачи изучения дисциплины «Русский язык и культура речи». Словари русского языка
	Культура речи: понятие и задачи, литературный язык. Словари
	2

	Опрос 

	Тема 1.2
Текст и его структура
	Текст и его структура. Функционально-смысловые типы речи: описание, повествование,  рассуждение.
Сокращение текста: план, тезисы, выписки, конспекты, реферат, аннотация, рецензия
	
	

	Тема  1.3
Функциональные стили речи
	Функциональные стили речи, их признаки и сфера использования
	
	

	Тема  1.4
Научный стиль речи. 
Официально-деловой стиль 
	Среда функционирования. Морфологические особенности. Лексика. Синтаксис научного стиля. Деловое общение – устное и письменное
	
	

	Тема 1.5 
 Публицистический и разговорный стили речи. Язык рекламы
	Среда функционирования. Морфологические особенности. Лексика и синтаксис современного публицистического стиля. Особенности рекламных текстов
	2

	 Опрос

	Тема 1.6
Коммуникативные качества речи
	Правильность, эффективность, уместность, богатство, точность, чистота, логичность, выразительность речи. Речевой этикет. Деловой этикет
	
	

	Тема 1.7
Особенности русского ударения. Логическое ударение. Орфоэпические нормы: произносительные и нормы ударения
	Особенности русского ударения. Логическое ударение. Орфоэпические нормы: произносительные и нормы ударения
	
	

	Тема 1.8
Лексика русского языка. Однозначные и многозначные слова. Синонимы, омонимы, антонимы
	Лексика русского языка. Однозначные и многозначные слова. Синонимы, омонимы, антонимы
	
	

	Раздел  2. Словообразование и морфология
	
	

	Тема 2.1
Самостоятельные части речи. Грамматические нормы русского языка. Словообразование разных частей речи
	Самостоятельные части речи. Грамматические нормы русского языка. Словообразование. Способы словообразования
	2





	

	Тема 2.2 
Имя существительное как часть речи. Трудные случаи употребления существительных.
Нарушение норм употребления имени собственного
	Имя существительное как часть речи. Трудные случаи употребления существительных
	
	

	Тема 2.3
Имя прилагательное как часть речи. Нарушение норм употребления имени прилагательного
	Имя прилагательное как часть речи. Нарушение норм употребления имени прилагательного
	
	

	Тема 2.4
Имя числительное. Особенности склонения имени числительного. Сочетаемость имени числительного с другими частями речи
	Имя числительное. Особенности склонения имени числительного.
	
	

	Тема 2.5 
Местоимение. Смешение разрядов местоимений как источник ошибок в употреблении
	Местоимение. Смешение разрядов местоимений как источник ошибок в употреблении.

	
	

	Тема 2.6
Особенности образования форм глагола
	Особенности образования форм глагола. Смешение форм совершенного и несовершенного вида как источник ошибок. Формы причастий и деепричастий
	
	

	Практическое занятие №1 

	Изучение особенностей функциональных стилей речи, определение принадлежности текста к определенному стилю речи
	2
	Экспертная оценка

	Практическое занятие №2
	Склонение числительных. Сочетаемость имени числительного с другими частями речи.
	
	

	Практическое занятие № 3

	Ошибки в употреблении причастия.
Ошибки в употреблении деепричастия.
Предложения с причастными и деепричастными оборотами. Синтаксическая синонимия
	2
	Экспертная оценка

	Практическое занятие № 4
	Классификация ошибок
	
	





 (
10
)
[bookmark: __RefHeading___Toc483896031]3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ
[bookmark: __RefHeading___Toc483896032]3.1. Требования к минимальному материально-техническому обеспечению
На теоретических занятиях используется учебно-лабораторное оборудование:
- телевизор Samsung;
-DVD –проигрыватель Samsung;
- классная доска.
Для проведения практических занятий используются:
- методические указания по выполнению практических занятий;

[bookmark: __RefHeading___Toc483896033]3.2. Учебно-методическое обеспечение дисциплины:
Основная литература:
1. Руднев, В.Н. Русский язык и культура речи (для СПО). [Электронный ресурс] — Электрон. дан. — М. : КноРус, 2023. — 256 с. — Режим доступа: http://e.lanbook.com/book/53661 — Загл. с экрана. 
2. Русский язык и культура речи Черняк В.Д., Сергеева Е.В. практикум  для СПО КноРус ,ЭБС "Book.ru" 2022
3. Сергеева Е.В.Русский язык и культура речи учебник  для СПО КноРус ,ЭБС "Book.ru"2023
4. Сергеева Е.В. Русский язык и культура речи:Практикум практикум  для СПО КноРус ,ЭБС "Book.ru"2022








4. ОБРАЗОВАТЕЛЬНЫЕ ТЕХНОЛОГИИ

Успешное освоение дисциплины ОГСЭ 05 Русский язык и культура речи предполагает активное, творческое участие обучающегося на всех этапах ее освоения путем планомерной, систематической работы с применением образовательных технологий, а также разнообразных методов и приемов обучения.
Учебная деятельность обучающихся предусматривает учебные занятия (урок, практическое занятие, лабораторное занятие, консультация, лекция, семинар), самостоятельную работу, возможность электронного обучения и применения дистанционных образовательных технологий. В преподавании дисциплины используются учебно-методические материалы как на бумажном носителе, так и в электронно-цифровой форме, а именно электронные методические пособия, учебники, ресурсы электронной-библиотечной системы, цифровые образовательные платформы, информационно-коммуникационные технологии, в том числе «облачные», через информационно-телекоммуникационную сеть «Интернет». 
Применение разных форм организации учебной деятельности способствует пробуждению у студентов интереса к изучаемой дисциплине, эффективному усвоению учебного материала, самостоятельному поиску путей и вариантов решения поставленных образовательных задач, формированию профессиональных умений и навыков.»
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[bookmark: __RefHeading___Toc483896035]5. ОЦЕНОЧНЫЕ СРЕДСТВА ДЛЯ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ УСПЕВАЕМОСТИ И ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ

Для текущего контроля успеваемости по дисциплине Русский язык и культура речи применяются практические методы контроля.

Практический контроль
в форме экспертной оценки выполнения письменного задания используется в следующих темах:

Практическое занятие № 1:
Анализ текста: особенности функциональных стилей речи, определение принадлежности текста к определенному стилю речи, аргументированный подбор доказательств точки зрения
Задание:
Проанализировать текст, определить принадлежность к определённому функциональному стилю речи.
Цели работы:
Научиться применять стили речи по ситуации, научиться обобщать и систематизировать изученное. Актуализировать  знания учащихся  о функциональных стилях речи и сфере их использования. Закрепить умение определять стиль речи.

Практическое занятие № 2:
Склонение числительных. Сочетаемость имени числительного
Задание:
Правильно находить в тексте числительные, просклонять различные числительные, проследить особенности сочетаемости имени числительного с существительным.
Цели работы:
Отрабатывать навыки безошибочного склонения числительных, закрепить орфографические навыки правописания числительного и отработать на практике синтаксическую сочетаемость с существительным.

Практическое занятие №3: 
Ошибки в употреблении причастия. Ошибки в употреблении деепричастия. Предложения с причастными и деепричастными оборотами. Синтаксическая синонимия.
Задание:
Отработать способ действия при трудных случаях правописания причастия и деепричастия, провести работу по предупреждению наиболее распространённых и устойчивых ошибок в написании.
Цель работы:
Выявить нарушения  морфологических норм и отработать навыки  правильного образования и употребления грамматических форм причастий и деепричастий.
Практическое занятие № 4:
Классификация ошибок
Задание:
Отработать на тексте навыки владения нормами языка. Развить способность классифицировать разные виды ошибок.
Цели работы:
Повторение определения языковой нормы, ее видов; повторение классификации различных типов ошибок. Совершенствовать навыки работы с текстом.
Развивать умение сравнивать, делать выводы. Закрепление понятия«языковая норма».
























Промежуточная аттестация проводится в форме дифференцированного зачёта в 1-ом семестре.
Для проведения дифференцированного зачёта используется метод тестирования с заданиями закрытого и открытого типа, а также продуктивный метод: исправление ошибок в предложенных текстах. 
Вариант 1.
1.Напишите о разговорном стиле (стилевые особенности, функция, сфера употребления).
2.Напишите о речевом этикете. История возникновения.
3.Отметьте слово с ударением на первом слоге:
1)До-го-вор                         3)И-скра
2)Гна-ла                               4)Шо-фёр
4.Отметьте словосочетания с ошибкой в определении рода существительного.
1)Чёрный рояль                    3)Яблочное повидло
2)Покрыть толью                  4)Огромный мозоль
5.Отметьте словосочетания с ошибкой в образовании формы Р.п. от существительных мн.числа.
1)Килограмм помидоров        3)Несколько башкиров
2)Табор цыган                          4)Герои басней
6.Отметьте неправильное сочетание слов.
1)Принять меры                       3)Принять решение
2)Предпринять меры               4)Предпринять шаги
7.В одном из приведённых ниже предложений неверно употреблено выделенное слово. Исправьте лексическую ошибку, подобрав к выделенному слову пароним. Запишите подобранное слово.
1)Серов придал своему голосу оттенок мягкого и ДРУЖЕСКОГО убеждения.
2)В таком ОПАСНОМ предприятии могут быть всякие неожиданности.
3)Дама тоже оказалась ИСКУСНОЙ танцовщицей.
4)Миша разделся, бросился в ЛЕДЯНУЮ воду и сажёнками поплыл на другую сторону.
5)А за ЯБЛОЧНЫМ садом виднелся старинный барский дом и строения усадьбы.
8.Отметьте предложения с ошибками в употреблении причастных и деепричастных оборотов. Перепишите предложения, исправив ошибки.
1)Пользуясь калькулятором, расчёт производится быстро и легко.
2)Проснувшись от холода, я увидел, что уже семь часов.
3)В комнате был камин, в котором уже давно не разжигали огонь и служивший жильцам полкой.
4)Затем Сергеев назначается начальником автобазы, работая в этой должности полтора года.
9.Укажите предложение, в котором выделенное слово является качественным прилагательным.
1)Весь первый день на острове прошёл в ХОЗЯЙСТВЕННЫХ хлопотах.
2)Нас обоих начинает разбирать ОХОТНИЧИЙ азарт.
3)Сентябрьская ночь упала на землю ТЁМНЫМ покрывалом.
4)На меня было надето короткое платье, покроем и размером похожее на мужскую майку.
10.Укажите предложение, в котором выделенное слово является относительным прилагательным.
1)Городок деревянный, ТИХИЙ, над домами трубы дымят.
2)В печке весело потрескивали ЛИСТВЕННИЧНЫЕ дрова.
3)Ежи забирались передними лапами в СОБАЧЬЮ чашку и, тихо пофыркивая, спокойно ели.
4)Возле сарая стояла КРУПНАЯ гривастая лошадь с мохнатыми ногами.
11.Отметьте предложения с речевыми ошибками. Опишите ошибки.
1) Писатель подробно описывает о жизни.
2) Эта истина очевидна для всех.
3) Мыслимо ли равнодушие родителей за судьбу своих детей?
4) В турнире принимали участие представители многих стран: Австрия, Венгрия, Россия, Италия, Франция и др.
5) Все десять победителей конкурса были награждены специальными призами.
12. Отметьте предложения с речевыми ошибками. Опишите ошибки.
1) Я согласился на это скрипя сердцем.
2)Уровень обслуживания населения будет поднят на более высокий уровень.
3)Недостатком сочинения является неполное раскрытие темы.
4) Я знаю родной город как свои пять пальцев.
13. Отметьте предложения с речевыми ошибками. Опишите ошибки.
1) Наконец его давнее стремление стать лётчиком осуществилось.
2)Популярность этой певицы растёт с каждым днём.
3) Вам нужно взаимно помогать друг другу, взаимно поддерживать друг друга.
4) Всем хорошо известны ранние романтичные произведения Горького.
14. Отметьте предложения с речевыми ошибками. Опишите ошибки.
1) Незнакомая женщина сказала, что знает о готовящемся спектакле и хотела бы встретиться с исполнительницей главной роли.
2)Лес тянется вдоль реки и очень живописный.
3) Определяя творческую задачу, молодой поэт восклицает, что «хочу воспеть свободу миру!..»
4) Главным объектом искусства всегда остаётся человек, его духовный мир.
15. Укажите предложение, в котором допущены ошибки при цитировании. Исправьте ошибку.
1)А.С.Пушкин мудро заметил, что: « На свете счастья нет, а есть покой и воля».
2)Нельзя не согласиться с А.А.Ахматовой: «Один идёт прямым путём, другой идёт по кругу..»
3)А.Н.Толстой считал, что «русский язык должен стать мировым языком».
4)М.Горький утверждал, что «в жизни всегда есть место подвигам».
16. Укажите предложение, в котором допущена ошибка в замене прямой речи косвенной. Исправьте ошибку.
1) Вася спросил отца: «Отпустишь теперь меня на гору?» - Вася спросил отца, отпустит ли она его на гору.
2)»Дедушку знаешь, мамаша?» - матери сын говорит. – Сын спрашивает мать, знает ли она дедушку.
3) «Этот малый, - сказал он, пуская кольцо за кольцом, - будет ещё гораздо несчастнее меня». – Пуская кольцо за кольцом он сказал, что этот малый будет гораздо несчастнее его.
4)» Я не могу тебя взять с собой», - сказала она. – Она сказала, что не могу тебя взять с собой.
17. В каком предложении выделенное слово является вводным? Знаки препинания расставлены не полностью.
1) Село КАЗАЛОСЬ пустым.
2) Остаток бала тянулся КАЗАЛОСЬ бесконечно.
3) Мите КАЗАЛОСЬ что горе, свалившееся на его плечи, сделало его глубоким стариком.
18. Укажите предложение, в котором допущены ошибки при цитировании.
1)А.С.Пушкин мудро заметил, что: « На свете счастья нет, а есть покой и воля».
2)Нельзя не согласиться с А.А.Ахматовой: «Один идёт прямым путём, другой идёт по кругу..»
3)А.Н.Толстой считал, что «русский язык должен стать мировым языком».
4)М.Горький утверждал, что «в жизни всегда есть место подвигам».
19.Укажите верную синтаксическую характеристику предложения: Паровоз, похожий на самовар, свистел детским фальцетом.
1) Простое предложение осложнено обособленным определением, выраженным причастным оборотом.
2) Простое предложение осложнено обособленным определением, выраженным прилагательным с зависимыми словами.
3)Простое предложение, осложнённое обособленным приложением.
20. Как объяснить постановку двоеточия в данном предложении?
Там у неё хранились все её богатства: письма Насти, скудные деньги, паспорт, фотография той же Насти и пожелтевшая фотография самой Катерины Ивановны.
1)Первая часть бессоюзного сложного предложения противопоставлена по содержанию второй.
2) Обобщающее слово стоит перед однородными членами предложения.
3) Вторая часть бессоюзного сложного предложения поясняет, раскрывает содержание первой части.
4) Вторая часть бессоюзного сложного предложения указывает на причину того, о чём говорится в первом предложении.









Вариант 2.
1.Напишите о научном стиле (стилевые особенности, функция, сфера употребления)
2.Напишите о понятии «Речевой этикет».Функции речевого этикета.
3.Отметьте слово с ударением на втором слоге:
1)Зво-нит                       3)Ка-та-лог
2) Ку-хон-ный               4)Ал-фа-вит
4.Отметьте словосочетания с ошибкой в определении рода существительного:
1)Жареный картофель      3)Чёрное кофе
2)Густой вуаль                  4)Компетентное жюри
5. Отметьте словосочетания с ошибкой в образовании формы Р.п. от существительных мн.числа:
1)нашествие варваров               3)оружие осетинов
2)пара резиновых сапогов         4)отряд солдат
6.Отметьте неправильное сочетание слов:
1)надеть шапку                      3)одеть очки
2)надеть на палку                   4)одеть ребёнка
7. В одном из приведённых ниже предложений неверно употреблено выделенное слово. Исправьте лексическую ошибку, подобрав к выделенному слову пароним. Запишите подобранное слово.
1)Нина не стала слушать извинений за приезд и необходимость ДЕЛОВИТОГО разговора.
2)Позвольте вам выразить искреннюю ПРИЗНАТЕЛЬНОСТЬ за успешную педагогическую работу.
3)Станица имела ТИПИЧНЫЙ для такого рода кавказских поселений вид.
4)Как видите, явление имеет исторические корни и нуждается в том, чтобы получить серьёзную ПОЛИТИЧЕСКУЮ оценку.
5) Пересилив себя, я опустил в воду вначале одну руку, потом другую, СТРЯХНУЛ с пальцев холодные капли и взял весло.
8. Отметьте предложения с ошибками в употреблении причастных и деепричастных оборотов. Перепишите предложения, исправив ошибки.
1)Создавая ценности, человек обновляет себя.
2)Стоя у двери в гостиную, мне был ясно слышен весь их разговор.
3)Этот новый роман, опубликованный в журнале «Юность» и который рассказывает о событиях последних лет, очень понравился мне.
4)Неожиданно пришедшая в голову свежая идея целый день не давала мне покоя.
9. Укажите предложение, в котором выделенное слово является притяжательным прилагательным.
1)Каждый куст и каждое дерево собирает ДОЖДЕВУЮ воду на листьях и крупными каплями осыпает путника с ног до головы.
2)Широк и жёлт вечерний свет, нежна АПРЕЛЬСКАЯ прохлада.
3) Отловленных бобров сотрудники заповедника держали в ПРОСТОРНЫХ проволочных вольерах.
4) Редко где в глухом лесу сохранились населённые БАРСУЧЬИ норы.
10. Укажите предложение, в котором есть относительное прилагательное.
1) Медвежонок нашёл сухую яму, свернулся в ней и уснул.
2) Бамбуковое удилище согнулось в дугу.
3)Кирпично краснели помещичьих хуторов.
4) У входа в пещеру, на песке, хорошо просматривались следы оленьих копыт.
11. Отметьте предложения с речевыми ошибками. Опишите ошибки.
1) Комедия «Горе от ума» и сегодня сохранила свою актуальность.
2) Море глаз устремились на знаменитого актёра.
3) Кротким характером девушка выдалась в отца.
4) В первое время по приезду в Москву он чувствовал себя плохо.
5) Банкиры понимают о необходимости помочь развивающимся предприятиям.
12. Отметьте предложение с речевыми ошибками. Опишите ошибки.
1) Ваше предложение мне совсем не по душе.
2) В заключение рассказчик рассказал нам очень смешную историю.
3) Наша поездка на Кавказ оставила неизгладимое впечатление.
4) Эти стихи я очень хорошо выучил назубок.
13. Отметьте предложения с речевыми ошибками. Опишите ошибки.
1) Большинство летних месяцев я провел на даче.
2) Эта традиция возродилась вновь в нашей стране.
3) Аспирант предоставил реферат диссертации в срок.
4) Дипломник своевременно представил руководителю свою работу.

14. Отметьте предложения с речевыми ошибками. Опишите ошибки.
1) Диктор сообщил телезрителям, что вновь встретиться с ними только через месяц, так как уходит в отпуск.
2) Татьяна говорит Онегину, что «я другому отдана; я буду век ему верна».
3) Светильник подвешен над диваном и очень красивый.
4) Мы дети не только своего времени, но и своей страны.

15. Укажите предложение, в котором допущены ошибки при цитировании.
1) Очень правильно заметил Н.В. Гоголь, что «бесчисленны, как морские пески, человеческие страсти, и все не похожи одна на другую, и все они, низкие и прекрасные, все вначале покорны человеку и потом уже становятся страшными властелинами его».
2) «В диалоге с жизнью важен не её вопрос, а наш ответ» — так писала Марина Цветаева о сущности жизни.
3) Говоря о предназначении человеческой жизни, Аристотель отметил, что «жить — значит делать вещи, а не приобретать их».
4) Сегодня стали актуальными слова Н.В. Гоголя: «Дивишься драгоценности нашего языка: что ни звук, то и подарок; все зернисто, крупно…».

16. Укажите предложение, в котором допущена ошибка в замене прямой речи косвенной.
1) «Я буду плакать о тебе», — Вздохнул Лис. — Лис вздохнул и сказал, что будет плакать о тебе.
2) «А что для этого надо делать?» — спросил Маленький принц. — Маленький принц спросил, что для этого надо делать.
3) «Самого главного глазами не увидишь», — повторил Маленький принц, чтобы лучше запомнить. — Чтобы лучше запомнить, Маленький принц повторил, что самого главного глазами не увидишь.
4) Когда Маленький принц возвратился к Лису, тот сказал, что вот его секрет, он очень прост: зорко одно лишь сердце.

17. В каком предложении выделенное слово является вводным? Знаки препинания не расставлены.
1) Сельчане собирались лениво ОДНАКО пришли все.
2) Как быстро ОДНАКО въедаются в сознание корабельные привычки!
3) Пробовали они добиться ответа у малыша ОДНАКО добились немногого.

18. Укажите предложение, в котором допущены ошибки при цитировании.
1) Очень правильно заметил Н.В. Гоголь, что «бесчисленны, как морские пески, человеческие страсти, и все не похожи одна на другую, и все они, низкие и прекрасные, все вначале покорны человеку и потом уже становятся страшными властелинами его».
2) «В диалоге с жизнью важен не её вопрос, а наш ответ» — так писала Марина Цветаева о сущности жизни.
3) Говоря о предназначении человеческой жизни, Аристотель отметил, что «жить — значит делать вещи, а не приобретать их».
4) Сегодня стали актуальными слова Н.В. Гоголя: «Дивишься драгоценности нашего языка: что ни звук, то и подарок; все зернисто, крупно…».

19. Укажите верную синтаксическую характеристику предложения:
Ветер, порывами влетавший сквозь разбитые стекла, шевелил на полу обрывки бумаги.
1) Простое предложение осложнено обособленным определением, выраженным причастным оборотом.
2) Простое предложение, осложненное вставной конструкцией.
3) Простое предложение осложнено обособленным обстоятельством, выраженным деепричастным оборотом.

20. Как объяснить постановку двоеточия в данном предложении?
Он чувствовал себя нехорошо: тело было слабо, в глазах ощущалась тупая боль.
1) Первая часть бессоюзного сложного предложения противопоставлена по содержанию второй.
2) Обобщающее слово стоит перед однородными членами предложения.
3) Вторая часть бессоюзного сложного предложения поясняет, раскрывает содержание первой части.
4) Вторая часть бессоюзного сложного предложения указывает на причину того, о чем говорится в первой части предложения.
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